
PENAFSIRAN AYAT-AYAT TENTANG ANGIN  

MENURUT MUHAMMAD QURAISH SHIHAB  

DALAM TAFSIR AL-MISBAH 

 

 

 

SKRIPSI   

Diajukan untuk Memenuhi Salah Satu Syarat 

Guna Memperoleh Gelar Sarjana Strata Satu (S.1) 

pada Program Studi Tafsir Hadist (TH) 

 

 

 
 

 
Oleh: 

DEDE SAMROTUL PUADAH 

     (NIM: 124211107) 

 

 

FAKULTAS USHULUDDIN DAN HUMANIORA 

UNIVERSITAS ISLAM NEGERI WALISONGO 

SEMARANG 

2016 



ii 

DEKLARASI KEASLIAN 

 

 

Bismillāhirrahmānirrahīm, Dengan penuh tanggung jawab 

penulis menyatakan bahwa skripsi ini adalah hasil karya penulis 

sendiri. Di dalamnya tidak terdapat karya yang pernah diajukan orang 

lain untuk memperoleh gelar kesarjanaan di Perguruan Tinggi. Berisi 

pengetahuan yang didapat dari hasil penerbitan yang sumbernya 

diterangkan dalam tulisan dan daftar pustaka. 

 

 

 

Semarang, 2 November 2016  

Deklarator  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ii 



iii 

PENAFSIRAN AYAT-AYAT TENTANG ANGIN  

MENURUT MUHAMMAD QURAISH SHIHAB  

DALAM TAFSIR AL-MISBAH 

 

 

 SKRIPSI 

Diajukan untuk Memenuhi Salah Satu Syarat 

Guna Memperoleh Gelar Sarjana Strata Satu (S.1) 

pada Program Studi Tafsir Hadist (TH) 

 
 

Oleh: 

Dede Samrotul Puadah  

124211107 

 

Semarang, 2 November 2016 
 

Disetujui oleh: 

Pembimbing I    Pembimbing II 

 

 

 

Dr. H. Hasyim Muhammad, M. Ag Dr. H. Safi’i, M. Ag 

 

 

 

 

iii 



iv 

PENGESAHAN 

 

Skripsi saudari Dede Samrotul Puadah, Nim. 

124211107 telah dimunaqosahkan oleh 

Dewan Penguji skripsi Fakultas Ushuluddin 

dan Humaniora Walisongo Semarang pada 

tanggal:  

9 Desember 2016 

Dan telah diterima serta disahkan sebagai 

salah satu syarat guna memperoleh gelar 

Sarjana dalam ilmu Ushuluddin. 

Dekan Fakultas/Ketua Sidang. 

Ketua sidang 

Moh. Masrur, M.Ag 

NIP. 

197208092000031003 

Pembimbing I     Penguji I 

 

 

 

 

Dr. H. Hasyim Muhammad, M.Ag  Muhtarom, M.Ag 

NIP.19720709199931002   NIP. 19690602 

199703 1002  

Pembimbing II    Penguji II 

 

 

 

 

Dr. H. Safi’i, M.Ag    Dra. Yusriyah, 

M.Ag 

NIP.196505061994031002   NIP.19640302 

199303 2001 

Sekretaris Sidang 

 

 

 

 

iv 



v 

NOTA PEMBIMBING 

Lamp : - 

Hal : Persetujuan Naskah Skripsi 

 

Kepada  

Yth. Dekan Fakultas Ushuluddin dan Humaniora 

UIN Walisongo Semarang 

di Semarang 

 

Assalamu’alaikum wr.wb 

Setelah membaca, mengadakan koreksi dan perbaikan 

sebagaimana mestinya, maka saya menyatakan skripsi saudara: 

Nama : Dede Samrotul Puadah 

Nim : 124211107 

Jurusan : Tafsir Hadits 

Judul Skripsi : Penafsiran Ayat-Ayat Tentang Angin Menurut 

Muhammad Quraish   Shihab Dalam Tafsir Al-

Misbah 

Dengan ini telah kami setujui dan mohon agar segera di ujikan. 

Demikian atas perhatiannya diucapkan terima kasih. 

Wassalamu’alaikum wr. Wb 

 

       Semarang, 2 

November 2016 

Pembimbing I      Pembimbing 

II 

 

 

 

 

Dr. H. Hasyim Muhammad, M. Ag   Dr. H. 

Safi’i, M. Ag 

NIP.19720709199931002   

 NIP.196505061994031002 

 

 

 

v 



vi 

MOTTO 

 

 

                   

                       

           
 

Dan di antara tanda-tanda kekuasaan-Nya adalah bahwa Dia 

mengirimkan angin sebagai pembawa berita gembira dan untuk 

merasakan kepadamu sebagian dari rahmat-Nya dan supaya kapal 

dapat berlayar dengan perintah-Nya dan (juga) supaya kamu dapat 

mencari karunia-Nya; mudah-mudahan kamu bersyukur.(Qs. Ar-

Rūm:46) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



vii 

UCAPAN TERIMAKASIH 

 

Sebagai rasa terima kasihku skripsi ini saya persembahkan kepada: 

 Ayahanda (alm. M. Rusdi as Shobur) dan ibunda (Siti Rodiyah) 

yang telah mendidikku dengan penuh kasih sayang, pendidikan, 

kebutuhan spirituil maupun materiil, dan sekaligus yang 

menjadi motivator penulis untuk menyelesaikan skripsi ini. 

 Kaka (M. Ade Aonilah) Sosok yang selalu peduli dengan 

kemajuan adik-adiknya dan adik ku (Asa Ayyahdiani) 

tersayang, yang selalu berbagai dalam senang maupun duka 

kepada penulis. 

 Suami ku (Dedi Mashudi) yang senantiasa setia menemaniku 

serta memberikan doa dan hiburan dalam setiap suka dan 

dukaku, semoga karya ini menjadi awal kebersamaan hidup 

kita, Amin. 

 Buah hati ku yang masih dalam kandungan yang senantiasa 

menemani ku berjuang menyelesaikan skrpisi ini. 

 Teman-teman seperjuangan Siti Yuwafiqoh, Sangidah Umi 

Shaliha dan Nur Laela M. Habibah , kelas TH-D-2012 yang 

selalu menghiburku dan selalu membuat tersenyum, selama 

melaksanakan perkuliahan di UIN Walisongo Semarang. 

 keluarga besar HMI yang telah berjuang bersama dan 

memberikan dorongan serta segala bantuan dalam membantu 

penulisan skripsi ini. 

 Sahabat-sahabat terkasih Zaenatul Khoiriyah dan seluruh 

teman-teman di kos Amzu yang tidak bisa disebutkan satu 

persatu, canda tawa adalah semangatku dalam menyusun 

skripsi. 

 Ustad/ustadzah TPQ Baitul muttaqin yang selalu memberikan 

dukungan dan motivasi kepada penulis. 

 

 



viii 

TRANSLITERASI ARAB-LATIN 

 

Transliterasi kata-kata bahasa Arab yang dipakai dalam 

penulisan skripsi ini berpedoman pada “Pedoman Transliterasi Arab-

Latin” yang dikeluarkan berdasarkan Keputusan Bersama Menteri 

Agama Dan Menteri Pendidikan Dan Kebudayaan RI tahun 1987. 

Pedoman tersebut adalah sebagai berikut : 

a. Konsonan 

Huruf 

Arab 
Nama Huruf Latin Nama 

 Alif ا
tidak 

dilambangkan 
tidak dilambangkan 

 Ba B Be ب

 Ta T Te ت

 Sa ṡ es (dengan titik di  atas) خ

 Jim J Je ج

 Ha ḥ ح
ha (dengan titik di 

bawah) 

 Kha Kh ka dan ha خ

 Dal D De د

 Zal Ż zet (dengan titik di atas) ذ

 Ra R Er ز

 Zai Z Zet ش

 Sin S Es ض

 Syin Sy es dan ye ش

 Sad ṣ ص
es (dengan titik di 

bawah) 

 Dad ḍ ض
de (dengan titik di 

bawah) 

 Ta ṭ ط
te (dengan titik di 

bawah) 



ix 

 Za ẓ ظ
zet (dengan titik di 

bawah) 

 ain „ koma terbalik di atas„ ع

 Gain G Ge غ

 Fa F Ef ف

 Qaf Q Ki ق

 Kaf K Ka ن

 Lam L El ل

 Mim M Em و

ٌ Nun N En 

 Wau W We و

ِ Ha H Ha 

 Hamzah ‟ Apostrof ء

 Ya Y Ye ي

 

b. Vokal 

Vokal bahasa Arab, seperti vocal bahasa Indonesia 

terdiri dari vokal tunggal dan vokal rangkap. 

1. Vokal Tunggal 

Vokal tunggal bahasa Arab lambangnya berupa 

tanda atau harakat, transliterasinya sebagai berikut : 

Huruf Arab Nama Huruf Latin Nama 
 Fathah A A ـَ
 Kasrah I I ـِ
 Dhammah U U ـُ

 

2. Vokal Rangkap 

Vokal rangkap bahasa Arab yang lambangnya 

berupa gabungan antara harakat dan huruf, transliterasinya 

berupa gabungan huruf, yaitu : 



x 

Huruf Arab Nama Huruf Latin Nama 

يـَ...   Fathah dan ya Ai a dan i 

ـَوْ ....  Fathah dan wau Au a dan u 

 

c. Vokal Panjang (Maddah) 

Vokal panjang atau Maddah yang lambangnya berupa 

harakat dan huruf, transliterasinya berupa huruf dan tanda, yaitu : 

Huruf Arab Nama 
Huruf 

Latin 
Nama 

ـَ...ا... ـَي...  
Fathah dan alif 

atau ya 
Ā 

a dan garis di 

atas 

ـِي....   Kasrah dan ya Ī 
I dan garis di 

atas 

ـُو....   
Dhammah dan 

wau 
ū 

u dan garis di 

atas 

Contoh :  َلاَل : qāla 

 qīla : لِيْمَ   

 yaqūlu : يمَىُْلُ   

d. Ta Marbutah 

Transliterasinya menggunakan : 

1. Ta Marbutah hidup, transliterasinya adalah / t / 

Contohnya :  ُزَوْضَة : rauḍatu 

2. Ta Marbutah mati, transliterasinya adalah / h / 

Contohnya :  ْزَوْضَة  : rauḍah 

3. Ta marbutah yang diikuti kata sandang al 

Contohnya :  ُزَوْضَةُ الْْطَْفاَل : rauḍah al-aṭfāl 



xi 

e. Syaddah (tasydid) 

Syaddah atau tasydid dalam transliterasi dilambangkan 

dengan huruf yang sama dengan huruf yang diberi tanda syaddah. 

Contohnya :  َا  rabbanā :  زَتَُّ

f. Kata Sandang 

Transliterasi kata sandang dibagi menjadi dua, yaitu : 

1. Kata sandang syamsiyah, yaitu kata sandang yang 

ditransliterasikan sesuai dengan huruf bunyinya 

Contohnya : انشفاء   : asy-syifā‟ 

2. Kata sandang qamariyah, yaitu kata sandang yang 

ditransliterasikan sesuai dengan bunyinya huruf / l /. 

Contohnya :  انمهى  : al-qalamu 

g. Hamzah 

Diyatakan di depan bahwa hamzah ditransliterasikan 

dengan apostrof, namun itu hanya berlaku bagi hamzah yang 

terletak di tengah dan akhir kata. Bila hamzah itu terletak di awal 

kata, ia tidak dilambangkan, karena dalam tulisan Arab berupa 

alif.  

Contoh : 

 ta‟khużūna -   جأخروٌ

 an-nau‟u -   انُىء

 syai‟un -   شيئ

 inna -    إٌ

 umirtu -   أيست

 akala -      أكم
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h. Penulisan Kata 

Pada dasarnya setiap kata, baik itu fi‟il, isim maupun 

huruf, ditulis terpisah, hanya kata-kata tertentu yang penulisannya 

dengan huruf Arab sudah lazimnya dirangkaikan dengan kata lain 

karena ada huruf atau harakat yang dihilangkan maka dalam 

transliterasi ini penulisan kata tersebut dirangkaikan juga dengan 

kata lain yang mengikutinya. 

Contohnya : 

اشِلِيٍْ ٌَّ اللهَ نهَُىَ خَيْسُ انسَّ  Wa innallāha lahuwa khair ar-rāziqīn :وَاِ

    Wa innallāha lahuwa khairurrāziqīn 

 

i. Huruf Kapital 

Meskipun dalam system tulisan Arab, huruf kapital 

tidak dikenal, dalam transliterasi ini huruf tersebut digunakan 

juga. Penggunaan huruf kapital seperti apa yang berlaku dalam 

EYD, diataranya :huruf kapital digunakan untuk menuliskan 

huruf awal nama diri dan permulaan kalimat. Bila nama diri itu 

didahului oleh kata sandang, maka yang ditulis dengan huruf 

kapital tetap huruf awal nama diri tersebut, bukan huruf awal kata 

sandangnya. 

Contoh : 

 Wa mā Muhammadun illā rasūl - ويا يحًد إلْ زسىل

ضإٌ أول تيث وضع نهُا  - Inna awwala baitin wuḍ‟a linnāsi 

 lallażī bi Bakkata mubārakatan  - انري تثكة يثازكة

 Syahru Ramaḍāna al- lallażī unzila fīhi -    شهس زيضاٌ انري أَصل فيّ



xiii 

 al-Qur‟ānu    انمسأٌ

Syahru Ramaḍāna al- lallażī unzila fīhil 

Qur‟ānu 

 Wa laqad ra‟āhu bi al-ufuq al-mubīnī - ونمد زاِ تالأفك انًثيٍ

    Wa laqad ra‟āhu bi al-ufuqil mubīnī 

 Alḥamdulillāhi rabbi al-„ālamīn -  انحًد لله زب انعانًيٍ

    Alḥamdu lillāhi rabbil „ālamīn 

 

Penggunaan huruf kapital untuk Allah hanya berlaku 

bila dalam tulisan Arabnya memang lengkap demikian dan kalau 

penulisan itu disatukan dengan kata lain, sehingga ada huruf atau 

harakat yang dihilangkan, huruf kapital tidak dipergunakan.  

Contoh : 

  Naṣrun minallāhi wa fatḥun qārib - َصس يٍ الله وفحح لسية

  Lillāhi al-amru jamī‟an - لله الأيس جًيعا

   Lillāhil amru jamī‟an 

 Wallāhu bikulli syai‟in „alīm - والله تكم شيئ عهيى
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ABSTRAK 

 

Al-Qur‟an merupakan salah satu mukjizat ilmiah yang menjadi 

bukti kebenaran al-Qur‟an adalah penemuan-penemuan ilmiah modern 

yang berkaitan dengan angin. Kata angin dalam al-Qur‟an 

menggunakan bentuk mufrad Rih dan bentuk jamak Riyah. Pola 

seperti ini banyak dijumpai dalam ayat-ayat al-Qur‟an yang perlu 

dikaji agar tidak terjadi kekeliruan dalam memahaminya. Maka dari 

itu penulis bermaksud meneliti lebih dalam mengenai permasalahan 

Penafsiran Ayat-Ayat tentang Angin Menurut Muhammad 

Quraish Shihab dalam Tafsir Al-Misbah. 

 Fokus permasalahan dalam penelitian ini didasarkan pada dua 

rumusan masalah adalah: (1) Bagaimana penafsiran ayat-ayat tentang 

angin dalam tafsir al-Misbah karya Muhammad Quraish Shihab? (2) 

Bagaimana relevansi angin dengan kehidupan sekarang? 

Penelitian ini bertujuan untuk mengetahui : 1) Memahami 

penafsiran ayat-ayat tentang angin dalam tafsir al-Misbah karya 

Muhammad Quraish Shihab (2) Agar dapat mengetahui dan 

memahami relevansi angin dengan kehidupan sekarang 

Adapun metode yang digunakan penulis meliputi pengumpulan 

data primer dan data sekunder. Data primer dalam penelitan ini yaitu 

tafsir al-Misbah karya Muhammad Quraish Shihab, sedangkan data 

sekunder yaitu buku-buku, tafsir, majalah, jurnal yang memiliki 

kesesuaian dengan pembahasan skripsi ini. Penelitian ini bersifat 

penelitian kepustakaan (Library Research), sehingga data yang 

diperoleh adalah berasal dari kajian teks atau buku-buku yang relevan 

dengan pokok masalah di atas. Metode-metode yang gunakan adalah: 

Metode deskriptif-analitik. Dengan cara deskriptif dimaksudkan untuk 

menggambarkan pandangan atau penafsiran Muhammad Quraish 

Shihab tentang penafsiran ayat-ayat angin yaitu kata rīḥ dan riyāḥ, 

penelitian ini juga  menggunakan metode analisis isi (Content 

Analysis) dan metode mudhu’iy.  
Setelah melakukan penelitian ini penulis berkesimpulan bahwa 

mengenai penelitian menunjukkan bahwa penafsiran yang dilakukan 

oleh Muhammad Quraish Shihab terhadap ayat-ayat rīḥ dan riyāḥ 

sama, yaitu angin namun memiliki perbedaan konotasi, kata rīḥ dalam 

bentuk mufrad bermakna negative sedangkan kata riyāḥ dalam bentuk 
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jamak bermakna positif. Dalam hal ini, angin memiliki hubungannya 

dengan kehidupan saat ini yaitu angin dapat membantu proses 

turunnya hujan dan penyerbukan dalam tumbuh-tumbuhan, serta 

sebagai gaya penggerak bagi perahu layar 

Berdasarkan hasil penelitian ini, diharapkan dapat menjadi 

informasi, pengetahuan bagi mahasiswa, serta semua pihak yang 

membutuhkan di lingkungan Fakultas Ushuluddin dan Humaniora 

UIN Walisongo Semarang. 
 
 
 


